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tion may at any time declare that the Convention is not to apply 
to contracts of sale or to their formation where the parties have 
their places of business in those States. Such declarations may 
be made jointly or by reciprocal unilateral declarations.

juridiques identiques ou voisines peuvent, à tout moment, décla
rer que la Convention ne s’appliquera pas aux contrats de vente 
ou à leur formation lorsque les parties ont leur établissement 
dans ces États. De telles déclarations peuvent être faites 
jointement ou être unilatérales et réciproques.

(2) Un État contractant qui, dans des matières régies par la 
présente Convention, applique des règles juridiques identiques 
ou voisines de celles d’un ou de plusieurs États non contractants 
peut, à tout moment, déclarer que la Convention ne s’appli
quera pas aux contrats de vente ou à leur formation lorsque les 
parties ont leur établissement dans ces États.

(3) Lorsqu’un État à l’égard duquel une déclaration a été 
faite en vertu du paragraphe précédent devient par la suite un 
État contractant, la déclaration mentionnée aura, à partir de la 
date à laquelle la présente Convention entrera en vigueur à 
l’égard de ce nouvel État contractant, les effets d’une déclara
tion faite en vertu du paragraphe 1, à condition que le nouvel 
État contractant s’y associe ou fasse une déclaration unilatérale 
à titre réciproque.

con-

(2) A Contracting State which has the same or closely 
related legal rules on matters governed by this Convention as 
one or more non-Contracting States may at any time declare 
that the Convention is not to apply to contracts of sale or to 
their formation where the parties have their places of business 
in those States.

(3) If a State which is the object of a declaration under the 
preceding paragraph subsequently becomes a Contracting 
State, the declaration made will, as from the date on which the 
Convention enters into force in respect of the new Contracting 
State, have the effect of a declaration made under paragraph
(1), provided that the new Contracting State joins in such 
declaration or makes a reciprocal unilateral declaration.

Article 95

Any State may declare at the time of the deposit of its 
instrument of ratification, acceptance, approval or accession 
that it will not be bound by subparagraph (1)(6) of article 1 of 
this Convention.

Article 95

Tout État peut déclarer, au moment du dépôt de son instru
ment de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhé
sion, qu’il ne sera pas lié par l’alinéa b) du paragraphe 1 de 
l’article premier de la présente Convention.

Article 96

Tout État contractant dont la législation exige que les 
trats de vente soient conclus ou constatés par écrit peut à tout 
moment déclarer, conformément à l’article 12, que toute dispo
sition de l'article 11, de l’article 29 ou de la deuxième partie de 
la présente Convention autorisant une forme autre que la forme 
écrite pour la conclusion, la modification ou la résiliation 
amiable d’un contrat de vente, ou pour toute offre, acceptation 
ou autre manifestation d’intention, ne s’applique pas dès lors 
que l’une des parties a son établissement dans cet État.

Article 97

(1) Les déclarations faites en vertu de la présente Convention 
lors de la signature sont sujettes à confirmation lors de la 
ratification, de l’acceptation ou de l’approbation.

(2) Les déclarations et la confirmation des déclarations 
seront faites par écrit et formellement notifiées au dépositaire.

(3) Les déclarations prendront effet à la date de l’entrée en 
vigueur de la présente Convention à l’égard de l’État déclarant. 
Cependant, les déclarations dont le dépositaire aura reçu notifi
cation formelle après cette date prendront effet le premier jour 
du mois suivant l’expiration d’un délai de six mois à compter de 
la date de leur réception par le dépositaire. Les déclarations 
unilatérales et réciproques faites en vertu de l’article 94 pren
dront effet le premier jour du mois suivant l’expiration d’une 
période de six mois après la date de la réception de la dernière 
déclaration par le dépositaire.

Article 96

A Contracting State whose legislation requires contracts of 
sale to be concluded in or evidenced by writing may at any time 
make a declaration in accordance with article 12 that any 
provision of article II, article 29, or Part II of this Convention, 
that allows a contract of sale or its modification or termination 
by agreement or any offer, acceptance, or other indication of 
intention to be made in any form other than in writing, does not 
apply where any party has his place of business in that State.

con-

Article 97

(1) Declarations made under this Convention at the time of 
signature are subject to confirmation upon ratification, accept
ance or approval.

(2) Declarations and confirmations of declarations are to be 
in writing and be formally notified to the depositary.

(3) A declaration takes effect simultaneously with the entry 
into force of this Convention in respect of the State concerned. 
However, a declaration of which the depositary receives formal 
notification after such entry into force takes effect on the first 
day of the month following the expiration of six months after 
the date of its receipt by the depositary. Reciprocal unilateral 
declarations under article 94 take effect on the first day of the 
month following the expiration of six months after the receipt 
of the latest declaration by the depositary.


